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Bibliografija lektora i fonetičara Croaticuma

Centar za hrvatski kao drugi i strani jezik, Croaticum, osnovan je prije 50 godina, toč-
nije 1962. godine. Okrugla obljetnica povod je izdavanju Zbornika u kojemu se 

donosi pregled djelovanja Croaticuma od njegovih početaka do danas. 
Za uspješan rad i razvoj Croaticuma zaslužni su svi njegovi djelatnici. 
U nastavku donosimo bibliografiju lektora i fonetičara Croaticuma. Popis obuhva-

ća članke i knjige tematski vezane uz hrvatski kao drugi i strani jezik te ostale rado-
ve, a namijenjen je svima onima kojima je predmet interesa hrvatski jezik, osobito 
pogled na hrvatski jezik ‘izvana’. Popis je podijeljen po godinama objavljivanja rado-
va, a unutar svake godine radovi su popisani abecednim redom prezimena autora. U 
prvome dijelu popisani su objavljeni udžbenici, vježbenice, edukacijski CD-i, čitan-
ke, fonetski dodaci te članci u časopisima i poglavlja u knjigama tematski vezani uz 
hrvatski kao drugi i strani jezik. Drugi dio popisa odnosi se na ostale radove koje su 
objavili djelatnici Croaticuma.

Djelatnici Croaticuma su: stalno zaposleni: Marinela Aleksovski (lektorica), 
Marica Čilaš Mikulić (viša lektorica), Ivančica Banković-Mandić (lektorica i foneti-
čarka), Milvia Gulešić Machata (viša lektorica), Antonio Toni Juričić (viši lektor), 
Dinka Pasini (viša lektorica), Sanda Lucija Udier (viša lektorica) i ugovorni lektori: 
Ivana Brač (lektorica), Barbara Buršić (lektorica), Ines Carović (fonetičarka), Jelena 
Cvitanušić Tvico (lektorica), Ranka Đurđević (lektorica), Ana Grgić (lektorica i fo-
netičarka), Aida Korajac (lektorica),  Mia Lugović (lektorica), Iva Milićević (lekto-
rica), Iva Nazalević Čučević (lektorica), Tanja Salak (lektorica), Nikolina Sokolić 
(fonetičarka).

Opsežna bibliografija o knjigama i člancima iz područja hrvatskoga kao drugog 
i stranog jezika može se naći u knjizi profesorice Zrinke Jelaske i suradnika Hrvatski 
kao drugi i strani jezik (2005) u izdanju Hrvatske sveučilišne naklade. Također, vrlo ko-
risne rasprave, članci i prikazi mogu se naći u časopisu Lahor. Elektronički oblik časo-
pisa Lahor dostupan je na Hrčku – Portalu znanstvenih časopisa Republike Hrvatske.
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